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Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
М И Н И С Т Е Р С К И   С Ъ В Е Т
Препис
Р Е Ш Е Н И Е   ( 7
от   12 януари    2012 година
ЗА предложение до Народното събрание за ратифициране на Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за изменение на чл. 3.2, параграф „а” от Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за техническо сътрудничество 
М И Н И С Т Е Р С К И Я Т    С Ъ В Е Т
Р Е Ш И:

1. Одобрява Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за изменение на 
чл. 3.2, параграф „а” от Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за техническо сътрудничество от 1994  г., сключено чрез размяна на ноти на 25 ноември 
2011 г. 

2. Предлага на Народното събрание на основание чл. 85, ал. 1, т. 4 и 7 от Конституцията на Република България да ратифицира със закон споразумението по т. 1.

3. Министърът на външните работи да представи в Народното събрание законопроекта по т. 2.

4. След влизането в сила на закона по т. 2 министърът на външните работи да уведоми швейцарската страна по дипломатически път за ратифицирането на споразумението по т. 1.

5. Министърът на външните работи да обнародва в „Държавен вестник” споразумението по т. 1 в 15-дневен срок от датата на влизането му в сила. 

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ: /п/ Бойко Борисов

ГЛАВЕН СЕКРЕТАР НА

МИНИСТЕРСКИЯ СЪВЕТ: /п/ Росен Желязков

Р Е П У Б Л И К А   Б Ъ Л Г А Р И Я
НАРОДНО СЪБРАНИЕ
Проект
З А К О Н
за ратифициране на Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за изменение на чл. 3.2, параграф „а” от Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за техническо сътрудничество
Член единствен. Ратифицира Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за изменение на чл. 3.2, параграф „а” от Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за техническо сътрудничество от 1994 г., сключено чрез размяна на ноти на 25 ноември 2011 г.
Заключителна разпоредба
Параграф единствен. Законът влиза в сила от датата на приемането му от Народното събрание.
Законът е приет от 41-ото Народно събрание на ……………..…... 2012 г. и е подпечатан с официалния печат на Народното събрание.
ПРЕДСЕДАТЕЛ НА

НАРОДНОТО СЪБРАНИЕ:

(Цецка Цачева)
М  О  Т  И  В  И
към проекта на Закон за ратифициране на Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за изменение на чл. 3.2, параграф „а” от Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за техническо сътрудничество
Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за техническо сътрудничество е ратифицирано със закон от Народното събрание на 23 март 1995 г. (ДВ, бр. 31 от 1995 г.).
Целта на настоящия законопроект е ратифициране и влизане в сила на Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за изменение на чл. 3.2, параграф „а” от Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за техническо сътрудничество от 1994  г., сключено чрез размяна на ноти на 25 ноември 
2011 г.

Договореното изменение се налага в изпълнение на задълженията на нашата страна като член на Европейския съюз за хармонизиране на действащите двустранни споразумения за техническо сътрудничество, в т.ч. с Конфедерация Швейцария, с изискванията на европейското право и с цел избягване на производство срещу Република България от страна на Европейската комисия за установяване извършено нарушение на чл. 33 и 133 от Договора за създаване на Европейската общност и на вторичното митническо законодателство на Европейския съюз поради освобождаване от вносни мита и данъци на стоки съгласно разпоредби, съдържащи се в Споразумението между правителството на Република България и правителството на Конфедерация Швейцария за техническо сътрудничество от 1994 г.  

За осъществяване на изменението бяха разменени ноти (съгласно Решение на Министерския съвет по Протокол № 34 от 14 септември 2011 г.), съответно Нота № 54-76-9 от 4 ноември 2011 г. на Министерството на външните работи и Нота-отговор № 95 от 25 ноември 2011 г. на Посолството на Конфедерация Швейцария в София, с която се отбелязва, че размяната на ноти представлява Споразумение между Република България и Конфедерация Швейцария за изменение на чл. 3.2, параграф „а” от Споразумението за техническо сътрудничество от 18 юли 1994 г. 

Съгласно договореното изменение чл. 3.2, параграф „а” се изменя, както следва:

„a) приемат, че мита, данъци или други подобни държавни налози по отношение на всичкото оборудване и материали, предоставени от швейцарските партньори по проекта, били те публични или частни, няма да се финансират от безвъзмездната помощ от швейцарската страна. Такива мита, данъци или други подобни държавни налози ще бъдат за сметка на съответните български бенефициенти или ще се финансират от държавния бюджет.” 

„a) accept that no duties, taxes or other similar state dues on all equipment and material furnished by Swiss project partners, public or private, will be financed out of the grant of the Swiss party. Such duties, taxes and other similar state dues would be at the expense of the respective Bulgarian beneficiaries or funded from the state budget.”

Досегашният текст на чл. 3.2, параграф „а” от споразумението гласеше:

„а) освобождава от сборове, данъци и такси всички съоръжения и материали, предоставяни от швейцарските партньори, държавни или частни, и финансирани от отпусканата от швейцарска страна безвъзмездна помощ.”

(„exempt duties, taxes and charges on all equipment and material furnished by Swiss project partners, public or private, and financed out of the grant of the Swiss party”)

Споразумението с правителството на Конфедерация Швейцария ще влезе в сила от датата на уведомлението от правителството на Република България до правителството на Конфедерация Швейцария, че всички вътрешноправни процедури за влизането му в сила са изпълнени.

МИНИСТЪР-ПРЕДСЕДАТЕЛ:








(Бойко Борисов)
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